
                     Audio/ USB cable 1pcs
                     Audio cable x 1pcs

2.Buttons 3.Connections

ON/OFFDC 5VAUX IN

2 Music control
4.Bluetooth

5. Speakerphone

1 Bluetooth connection

PLAY/PAUSE

6. LED indication

LED

ON/OFFDC 5VAUX IN

ON/OFFDC 5VAUX IN

Status                 LED indicator
Bluetooth on      LED lamp panel flashes once with prompt tone
Bluetooth off     LED lamp panel flashes once with prompt tone 
Play music          Colorful LED changes with the music
Battery charging   LED indicator keeps on
Battery full           LED indicator  is off

EN

Please read these instructions for use and have a good look at the illustration 
before using the appliance. Only use the appliance described in the user's manaul. 
Please keep the manual in a safe place where it can be easily retrieved for future use. 

We recommend saving the original packing box, package material, receipt and 
warranty card for the duration of warranty (if there is warranty card). In case 
of transportation, pack the appliance using the original package materials only.

 INSTRUCTION MANUAL

Portable Bluetooth Speaker 

1. You can only make hands free calls while in 
Bluetooth connection status.
2 This product has a Bluetooth signal anti-interference 
design which can effectively prevent signal 
interference, but in a strong high frequency and 
magnetic field environment, there may still be 
interference with the product, please appropriately 
avoid use in such an environment.
3. The Bluetooth transmission difference will be 
different for terminal devices from different years.
4. Keep product away from fire, water, etc., do not use 
in a high temperature, high humidity or sub-zero 
environment.
5. Do not vigorously beat or smash the product, do not 
disassemble.
6. If you will not be using the product for a long time, 
please charge it at least once  a month in order to 
prevent battery damage caused by excessive 
consumption.
Please unplug from charging after device is fully 
charged

Specifications
• Bluetooth version: 4.2
• Support: A2DP V1.2,  HFP V1.6
• Rated power: 3.0W MAX
• Frequency response: 80Hz – 20kHz
• Battery type: Lithium-ion polymer (3.7V, 1200mAh)
• Battery charge time: 2-4 hour
• Music playing time: up to 6 hour 
  (varies by volume level and audio content)
• Bluetooth transmitter frequency range:2.402-2.480GHz
• Dimensions (H x W x D): 118x58x37mm
• Weight: 205g

Colorful lighting display:
The default mode LED colors flash with music
Press again to change to Marquee Mode
Press again to Turn off
Press again to Turn on to default
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Quick Start GuideNOTES 1.What’s in the box



   Audio/ USB cable 1pcs
                     Audio cable x 1pcs

2. Przyciski 3. Połączenia

ON/OFFDC 5VAUX IN

2. Sterowanie muzyką
4.Bluetooth

5 Telefon z głośnikiem

1. Połączenie Bluetooth

PLAY/PAUSE

6 Kontrolka LED

LED

ON/OFFDC 5VAUX IN

ON/OFFDC 5VAUX IN

Status  Kontrolka LED
Bluetooth wł      Panel LED mignie raz i wydany zostanie cichy dźwięk
Bluetooth wył     Panel LED mignie raz i wydany zostanie cichy dźwięk 
Odtwarzanie muzyki          Zmiana kolorów LED wraz z muzyką
Ładowanie akumulatora   Kontrolka LED świeci się
Akumulator naładowany   Kontrolka LED nie świeci się

PL

Prosimy dokładnie zapoznać się z tą instrukcją obsługi oraz dobrze przyjrzeć się 
rysunkom przed rozpoczęciem korzystania z tego urządzenia. Urządzenia należy używać 
jedynie w sposób opisany w instrukcji. Prosimy zachować przechowywać instrukcję 
w bezpiecznym miejscu, aby można było z niej w przyszłości łatwo skorzystać.

Zalecamy zachowanie oryginalnego opakowania, materiałów opakowaniowych, paragonu 
i karty gwarancyjnej na okres trwania gwarancji (jeśli istnieje karta gwarancyjna). Podczas 
transportu, pakować urządzenie do oryginalnego opakowania, używając jedynie 
nieoryginalnych materiałów opakowaniowych.

Instrukcja dla modelu 

Przenośny głośnik Bluetooth

1. Połączenia za pomocą zestawu słuchawkowego 
można wykonywać wyłącznie podczas połączenia 
Bluetooth.
2 Produkt posiada konstrukcję przeciwzakłóceniową 
sygnału Bluetooth, która może skutecznie zapobiegać 
zakłóceniom sygnału, ale w przypadku wysokiej 
częstotliwości i pola magnetycznego wciąż może 
występować zakłócenie sygnału. Nie należy korzystać 
z urządzenia w takich warunkach.
3. Różnica w transmisji Bluetooth będzie zależeć 
od roku produkcji urządzeń końcowych.
4. Produkt należy chronić przed ogniem, wodą itd., 
nie należy używać w wysokiej temperaturze, przy dużej 
wilgotności lub na mrozie.
5. Nie należy uderzać ani rozbijać produktu. Nie wolno 
demontować produktu.
6. Jeśli urządzenie nie będzie używane przez długi 
czas, należy je ładować przynajmniej raz na miesiąc, 
aby uniknąć uszkodzenia baterii poprzez nadmierny 
pobór energii.

Prosze odłączyć urządzenie od ładowania 
po całkowitym naładowaniu

Specifications
• Wersja Bluetooth: 4.2
• Obsługa: A2DP V1.2,  HFP V1.6
• Moc znamionowa: 3.0W MAX
• Odpowiedź częstotliwości: 80Hz – 20kHz
• Rodzaj akumulatora: Litowo-jonowy polimer 
(3.7V, 1200mAh)
• Czas ładowania akumulatora: 2-4 godziny
• Czas odtwarzania muzyki: do 6 godzin (w zależności 
od Poziomu głośności i treści audio)
• Zakres częstotliwości nadajnika 
Bluetooth:2.402-2.480GHz
• Wymiary (W x S x G): 118x58x37mm
• Waga: 205g

Podświetlenie RGB:
W trybie normalnym dioda LED miga w rytm muzyki
Naciśnij ponownie aby zmienić tryb wyświetlania LED
Naciśnij ponownie by wyłączyć
Naciśnij ponownie by powrócić do trybu normalnego
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Przewodnik szybkiego uruchomieniaUWAGI
1. Zawartość pudełka



   Audio/ USB cable 1pcs
                     Audio cable x 1pcs

2. Tasten 3.Verbindungen

ON/OFFDC 5VAUX IN

2. Musiksteuerung
4.Bluetooth

5. Freisprecheinrichtung

1. Bluetooth Verbindung

PLAY/PAUSE

6. LED Anzeige

LED

ON/OFFDC 5VAUX IN

ON/OFFDC 5VAUX IN

Status LED-Anzeige
Bluetooth an         Das LED-Panel blinkt einmal und ein weicher Ton wird ausgegeben
Bluetooth aus       Das LED-Panel blinkt einmal und ein weicher Ton wird ausgegeben
Musik abspielen    LED-Farben mit Musik wechseln
Akku aufladen       Die LED-Anzeige leuchtet auf
Akku aufgeladet    Die LED-Anzeige leuchtet nicht"

DE

Bitte lesen Sie diese Gebrauchsanweisung und werfen Sie einen guten Blick auf die 
Abbildung bevor Sie das Gerät benutzen. Verwenden Sie nur das in der Bedienungsanleitung 
beschriebene Gerät. Bitte bewahren Sie das Handbuch an einem sicheren Ort auf, wo es für 
zukünftige Verwendung leicht abgerufen werden kann.

Wir empfehlen, die Originalverpackung, Verpackungsmaterial, Quittung und 
Garantiekarte für die Dauer der Garantie (falls Garantiekarte vorhanden ist). Im Fall 
Transportieren Sie das Gerät ausschließlich mit den Originalverpackungsmaterialien.

Anweisungen

Tragbarer Bluetooth-Lautsprecher

1. Freihand-Anrufe sind nur möglich, wenn zu dem 
Gerät eine Bluetooth Verbindung besteht.
2. Dieses Gerät verfügt über eine Bluetooth-Signal
Anti-Interferenz Vorrichtung, die geeignet ist,
Signal-Interferenzen zu verhindern, aber in einer stark
magnetischen bzw. Hochfrequenz-Umgebung kann
es dennoch zu Interferenzen kommen. Wir empfehlen,
solche Umgebungen möglichst zu meiden.
3. Die Bluetooth Verbindung kann von Verbindungen
zu früheren Geräten abweichen.
4. Vermeiden Sie den Kontakt zu Feuer, Wasser usw.
Verwenden Sie das Gerät nicht bei hohen 
Temperaturen, hoher Luftfeuchtigkeit oder 
Temperaturen unter dem Gefrierpunkt.
5. Vermeiden Sie Schlag- und Stoßeinwirkungen
und nehmen Sie das Gerät nicht auseinander.
6. Sollten Sie das Gerät einige Zeit nicht verwenden 
wollen, so empfehlen wir, es dennoch mindestens 
einmal im Monat vollständig aufzuladen, um 
Beschädigungen an dem Akku zu vermeiden.

Trennen Sie nach Beenden des Aufladens das Gerät
von der Stromquelle.

Specifications
• Bluetooth-Version: 4.2
• Unterstützt: A2DP V1.2,  HFP V1.6
• Nennleistung: 3.0 WMAX
• Frequenzgang: 80Hz – 20kHz
• Akku-Art: Lithium-Polymer (3.7V, 1200mAh)
• Akku-Ladezeit: 2-4 Stunden
• Spieldauer Musik: bis zu 6 Stunden (Abhängig von 
Lautstärke und Audio-Inhalt)
• Bluetooth-Senderfrequenzbereich:2.402-2.480 GHz
• Abmessungen (H x B x T): 118x58x37 mm
• Gewicht: 205g

RGB-Beleuchtung:
Im normalen Modus blinkt die LED im Rhythmus der Musik
Drücken Sie erneut, um den LED-Anzeigemodus zu ändern
Drücken Sie erneut, um die LED auszuschalten
Drücken Sie erneut, um zum normalen Modus zurückzukehren
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SchnellstartanleitungBemerkungen
1. Verpackungsinhalt



   Audio/ USB cable 1pcs
                     Audio cable x 1pcs

2. Tlačítka 3.Připojení

ON/OFFDC 5VAUX IN

2. Ovládání hudby
4.Bluetooth

5. Hlasitý telefon

1. Připojení Bluetooth

přehrávání / pauza

6. LED indikátor

LED

ON/OFFDC 5VAUX IN

ON/OFFDC 5VAUX IN

Stát      LED indikátor
Zapnuto Bluetoot    Panel LED začne blikat jednou a vydá se měkký tón
Bluetooth vypnuto  Panel LED začne blikat jednou a vydá se měkký tón
Přehrávání hudby   LED barvy se mění s hudbou
Nabíjení baterie   Indikátor LED svítí
Nabitá baterie  I ndikátor LED se nerozsvítí

CZ

Přečtěte si prosím tento návod k použití a dobře si prohlédněte obrázek před použitím 
přístroje. Používejte pouze přístroj popsaný v uživatelském manuálu. Uchovávejte 
si prosím příručku na bezpečném místě, kde ji lze snadno načíst pro budoucí použití.
Doporučujeme uložit původní balení, obalový materiál, potvrzení a záruční lhůta 
po dobu záruky (pokud je k dispozici záruční karta). V případě
přepravujte přístroj pouze za použití originálních obalových materiálů.

Návod

Prenosný Bluetooth reproduktor

1. Hands-free hovory jsou možné pouze při připojení 
k zařízení pomocí rozhraní Bluetooth.
2. Produkt má strukturu potlačující interference 
Bluetooth, která může účinně zabránit rušení signálu, 
ale v případě vysokofrekvenčního a magnetického pole 
může docházet k rušení signálu. Zařízení nepoužívejte 
za těchto podmínek.
3. Rozdíl v přenosu Bluetooth bude záviset na roce 
výroby koncového zařízení.
4. Chraňte výrobek před ohněm, vodou atd., 
Nepoužívejte při vysokých teplotách, vysoké vlhkosti 
nebo mrazu.
5. Vyhněte se rozbití a zasažení produktu. 
Nerozebírejte.
6. Pokud se zařízení nebude používat delší dobu, mělo 
by být nabíjeno nejméně jednou za měsíc, aby nedošlo 
k poškození baterie kvůli nadměrné spotřebě energie.

Při plně nabitém zařízení odpojte zařízení od nabíjení

Specifications
• Verze Bluetooth: 4.2
• Podpora: A2DP V1.2,  HFP V1.6
• Jmenovitý  výkon: 3,0 WMAX
• Frekvenční odezva: 80 Hz – 20 kHz
• Typ baterie: Lithium-iontový polymer (3.7V, 1200mAh)
• Doba nabíjení baterie: 2-4 hodiny
• Doba přehrávání hudby: až 6 hodin (záleží na 
nastavení hlasitosti a na zvukovém obsahu)
• Frekvenční rozsah vysílače Bluetooth: 2,402-2,480 GHz
• Rozměry (V x Š x H): 118x58x37 mm
• Hmotnost: 205g

Podsvícení RGB
V normálním režimu bliká LED na rytmus hudby
Opětovným stisknutím změníte režim zobrazení LED
Opětovným stisknutím tlačítka vypnete
Opětovným stisknutím se vrátíte do normálního režimu
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Příručka rychlého spuštěníPoznámky
1. Obsah balení



   Audio/ USB cable 1pcs
                     Audio cable x 1pcs

2. Tlačidlá 3. Pripojenie

ON/OFFDC 5VAUX IN

2. Ovládanie hudby
4.Bluetooth

5. Hlasitý telefón

1. Pripojenie Bluetooth

prehrávanie / pauza

6. Indikátor LED

LED

ON/OFFDC 5VAUX IN

ON/OFFDC 5VAUX IN

Postavenie      LED indikátor
Zapnutá funkcia Bluetooth  Panel LED začne blikať raz a vydá sa tichý tón
Bluetooth vypnuté   Panel LED začne blikať raz a vydá sa tichý tón
Prehrávanie hudby   LED farby sa menia s hudbou
Nabíjanie batérie    Indikátor LED svieti
Nabitú batériu    Indikátor LED sa nerozsvieti

SK

Prečítajte si prosím tieto pokyny na použitie pred použitím spotrebiča. Používajte len 
zariadenie opísané v manuáli používateľa.
Uchovajte si príručku na bezpečnom mieste a ľahko ju môžete prevziať na budúce 
použitie.

Odporúčame vám uložiť originálnu obalovú krabičku, obalový materiál, potvrdenie 
a záručná karta počas trvania záruky (ak je k dispozícii záručná karta). V prípade
prepravu spotrebič používajte len v originálnych obalových materiáloch.

Návod na obsluhu

Prenosný reproduktor bluetooth

1. Hands-free hovory sú možné len pri pripojení 
k zariadeniu pomocou rozhrania Bluetooth.
2. Produkt má štruktúru potláčajúce interferencie 
Bluetooth, ktorá môže účinne zabrániť rušeniu signálu, 
ale v prípade vysokofrekvenčného a magnetického 
poľa môže dochádzať k rušeniu signálu. Zariadenie 
nepoužívajte za týchto podmienok.
3. Rozdiel v prenose Bluetooth bude závisieť od roku 
výroby koncového zariadenia.
4. Chráňte výrobok pred ohňom, vodou atď., 
Nepoužívajte pri vysokých teplotách, vysokej vlhkosti 
alebo mrazu.
5. Vyhnite sa rozbitiu a zasiahnutí produktu. 
Nerozoberajte.
6. Ak sa zariadenie nebude používať dlhšiu dobu, malo 
by byť nabíjať najmenej raz za mesiac, aby nedošlo 
k poškodeniu batérie kvôli nadmernej spotrebe 
energie.

Pri úplnom nabití odpojte zariadenie od nabíjania

Specifications
• Verzia Bluetooth: 4.2
• Podporuje: A2DP V1.2,  HFP V1.6
• Menovitý výkon: 3,0 WMAX
• Frekvenčná odozva: 80 Hz - 20 kHz
• Typ batérie: Lítiovo-iónový polymérová (3,7 V, 1200 
mAh)
• Doba nabíjania batérie: 2-4 hodiny
• Čas prehrávania hudby: až 6 hodín (mení sa podľa 
úrovne hlasitosti a obsahu audio)
• Frekvenčný rozsah Bluetooth vysielača: 2,402-2,480 GHz
• Rozmery (V x Š x H): 118x58x37 mm
• Hmotnosť: 205g

RGB podsvietenie
V normálnom režime bliká LED na rytmus hudby
Opätovným stlačením zmeníte režim zobrazenia LED
Opätovným stlačením vypnite
Opätovným stlačením sa vrátite do normálneho režimu
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Príručka rýchleho spusteniaPoznámky
1. obsah balenia



   Audio/ USB cable 1pcs
                     Audio cable x 1pcs

2. Gombok 3. Kapcsolatok

ON/OFFDC 5VAUX IN

2. A zene vezérlése
4.Bluetooth

5. kihangosító

1. Bluetooth kapcsolat

Lejátszás / szünet

6. LED kijelző

LED

ON/OFFDC 5VAUX IN

ON/OFFDC 5VAUX IN

Állami     LED kijelző
Bluetooth bekapcsolva   A LED panel egyszer villogni kezd, és lágy hangot ad ki
Bluetooth kikapcsolva   A LED panel egyszer villogni kezd, és lágy hangot ad ki
Zene lejátszása    A LED színei zenével változnak
Az akkumulátor töltése   A LED-jelző világít
Tölthető akkumulátor   A LED nem világít

HU

Specifications
• Bluetooth verzió: 4.2
• Támogatott profilok: A2DP V1.2,  HFP V1.6
• Mért teljesítmény: 3.0W MAX
• Frekvencia függvény: 80Hz – 20kHz
• Akkumulátor típusa: litium ion polimer (3.7V, 1200mAh
• Akkumulátor töltöttségi idő: 2-4 óra
• Zene lejátszási idö: akár 6 óra (függ a hangerőtől 
és a hangtartalomtól)
•Bluetooth átviteli frekvencia tartomány: 
2.402-2.480GHz
• Méret (magasság x szélesség x hosszúság): 
118x58x37 mm
• Súly: 205gr

RGB háttérvilágítás
Normál módban a LED villog a zene ritmusára
Nyomja meg ismét a gombot a LED kijelző üzemmódjának 
megváltoztatásához
Nyomja meg ismét a kikapcsoláshoz
Nyomja meg ismét a gombot a normál üzemmódba való 
visszatéréshez
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Gyors üzembe helyezési útmutató
1. A csomag tartalma

Kérjük, olvassa el az utasításokat a készülék használata előtt. Csak a felhasználó 
manauljában leírt készüléket használja.

Kérjük, hogy a kézikönyvet biztonságos helyen tárolja, így könnyen felvehető a későbbi 
használathoz. Javasoljuk, hogy a csomagolást a garancia időtartamára mentse 
(garanciális kártya esetén). Szállítás, csomagolás.

Használati útmutató

Hordozható Bluetooth hangszóró

1. A fülhallgatóval kezdeményezett hívások csak 
Bluetooth-kapcsolat alatt lehetségesek.
2. A termék rendelkezik Bluetooth zavarszűrő 
szerkezettel, amely hatékonyan megakadályozza 
a jelek zavarását, de nagy frekvenciájú és mágneses 
mező esetén még mindig van jelinterferencia. 
Ne használja az eszközt ilyen körülmények között.
3. A Bluetooth továbbításának különbsége 
a végberendezések gyártásának évétől függ.
4. A terméket védeni kell a tűz, a víz stb. Ellen,
 ne használja magas hőmérsékleten, magas 
nedvességtartalomban vagy fagyban.
5. Ne ütközzön vagy ne törje meg a terméket.
 Ne szerelje szét a terméket.
6. Ha az eszközt hosszabb ideig nem fogja használni, 
legalább havonta egyszer töltse fel, hogy elkerülje
az elemek károsodását a túlzott energiafelhasználás 
miatt.

Kérjük, húzza ki a készüléket a töltésből, ha teljesen fel 
van töltve

Megjegyzések



   Audio/ USB cable 1pcs
                     Audio cable x 1pcs

2. Butoane 3. Conexiuni

ON/OFFDC 5VAUX IN

2. Controlul muzicii
4.Bluetooth

5. Difuzor

1. Conexiune Bluetooth

Redare / Pauză

6. Indicator LED

LED

ON/OFFDC 5VAUX IN

ON/OFFDC 5VAUX IN

Stare      Indicator LED
Bluetooth activat       Panoul LED va clipi o dată și va fi emis un ton soft
Bluetooth dezactivat            Panoul LED va clipi o dată și va fi emis un ton soft
Redă muzică         Culorile LED se schimbă cu muzica
încărcarea bateriei          Indicatorul LED este pornit
Baterie încărcată              Indicatorul LED nu se aprinde

RO

Specifications
• Versiune Bluetooth: 4.2
• Acceptă A2DP V1.2, HFP V1.6,
• Putere nominală: 3.0 W MAX
• Răspuns frecvență: 80 Hz – 20 kHz
• Tip baterie: polimer cu ion de litiu (3.7 V, 1200 mAh)
• Durata de încărcare a bateriei: 2-4 ore
• Durata de redare a melodiilor: până la 6 ore (variază în 
funcție de nivelul volumului și de conținutul audio)
• Banda de frecvenţă a transmițătorului Bluetooth: 
2.402-2.480 GHz
• Dimensiuni: (Î x G x D): 118x58x37 mm
• Greutatea: 205g

Luminile de fundal RGB
În modul normal, LED-ul clipește în ritmul muzicii
Apăsați din nou pentru a schimba modul de afișare cu LED
Apăsați din nou pentru a opri
Apăsați din nou pentru a reveni la modul normal
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Ghid de iniţiere rapidă
1. conţinutul ambalajului

Citiți aceste instrucțiuni de utilizare înainte de a folosi aparatul. Utilizați numai aparatul 
descris în manaul utilizatorului. Mențineți manualul într-un loc sigur. Acesta poate fi ușor 
preluat pentru utilizare ulterioară.

Vă recomandăm să salvați cutia originală de ambalare, materialul ambalajului, chitanța și
carte de garanție pe durata garanției (dacă există card de garanție). În caz
de transport, împachetați aparatul folosind numai pachetul original.

Instrucțiuni

Difuzor Portabil Bluetooth

1. Apelurile prin setul cu cască pot fi efectuate numai 
în timpul unei conexiuni Bluetooth.
2 Produsul are o structură de suprimare a 
interferențelor prin Bluetooth care poate împiedica 
în mod eficient interferența semnalului, dar în cazul 
câmpului de frecvență înaltă și a câmpului magnetic, 
este posibil să existe interferențe de semnal. 
Nu utilizați dispozitivul în aceste condiții.
3. Diferența în transmisia Bluetooth va depinde de anul 
de fabricație al echipamentului terminal.
4. Produsul trebuie protejat împotriva incendiilor, apei 
etc., nu se utilizează la temperaturi ridicate, umiditate 
ridicată sau îngheț.
5. Nu loviți sau nu spargeți produsul. Nu dezasamblați 
produsul.
6. Dacă dispozitivul nu va fi folosit o perioadă lungă 
de timp, acesta trebuie reîncărcat cel puțin o dată pe 
lună pentru a evita deteriorarea bateriei din cauza 
consumului excesiv de energie.

Deconectați dispozitivul de la încărcare când este 
încărcat complet

Comentarii



   Audio/ USB cable 1pcs
                     Audio cable x 1pcs

2. Mygtukai 3. Jungtys

ON/OFFDC 5VAUX IN

2. Muzikos valdymas
4.Bluetooth

5. Laisvų rankų įranga

1. "Bluetooth" ryšį

Groti / pristabdyti

6. LED indikatorius

LED

ON/OFFDC 5VAUX IN

ON/OFFDC 5VAUX IN

Statusas     LED indikatorius
Bluetooth jungtis   LED lemputė mirksi vieną kartą ir bus išleistas minkštas tonas
Bluetooth išjungtas  LED lemputė mirksi vieną kartą ir bus išleistas minkštas tonas
Muzikos grojimas   LED spalva keičiasi su muzika
akumuliatoriaus įkrovimas  LED lemputė yra įjungta
Įkrauta baterija   LED lemputė neužsidega

LT

Specifications
• Bluetooth versija: 4.2
• Palaiko: A2DP V1.2, HFP V1.6
• Nominali galia: 3.0W MAX
• Dažnių diapazonas: 80Hz – 20kHz
• Elemento tipas: Ličio jonų polimeras (3.7V, 1200mAh)
• Elemento krovimo laikas: 2-4 valandos
• Muzikos grojimo laikas: iki 6 valandų (priklauso nuo 
garso lygio ir audio turinio)
• Bluetooth siųstuvo dažnių diapazonas:2.402-2.480GHz
• Išmatavimai (A x P x G): 118x58x37mm
• Svoris: 205g

RGB fonas
Įprasto režimo - šviesos diodas mirksi muzikos ritmu
Paspauskite dar kartą, norėdami pakeisti LED ekrano režimą
Paspauskite dar kartą, kad išjungtumėte
Paspauskite dar kartą norėdami grįžti į įprastą režimą

X-S1837BK

Greitas pradmenų gidas
1. Pakuotės turinys

Prašome perskaityti šias naudojimo instrukcijas
prieš naudodami prietaisą. Naudokite tik prietaisą, aprašytą vartotojo manaulyje.
Prašome laikyti vadovą saugioje vietoje. Jis gali būti lengvai surinktas naudoti ateityje.

Mes rekomenduojame išsaugoti originalią pakuotės dėžę, pakuotės medžiagą, čekį ir
garantijos kortelę garantijos galiojimo laikotarpiu (jei yra garantijos kortelė). Atveju
transportuokite prietaisą tik originaliomis pakuotės medžiagomis.

Instrukcija

nešiojamasis "Bluetooth" garsiakalbis

1. Skambučius per ausines galima atlikti tik "Bluetooth" 
ryšiu.
2 Produktas turi "Bluetooth" trukdžių slopinimo 
struktūrą, kuri gali veiksmingai užkirsti kelią signalų 
trikdymui, tačiau aukšto dažnio ir magnetinio lauko 
atveju vis tiek gali būti sutrikdytas signalas. 
Nenaudokite prietaiso šiomis sąlygomis.
3. "Bluetooth" perdavimo skirtumas priklausys nuo 
galinių įrenginių gamybos metų.
4. Produktas turi būti apsaugotas nuo ugnies, vandens 
ir tt, nenaudojant aukštų temperatūrų, didelės drėgmės 
ar šalčio.
5. Neimkite ir nepažeiskite gaminio. Negalima išardyti 
gaminio.
6. Jei prietaisas nebus naudojamas ilgą laiką, jį reikia 
įkrauti bent kartą per mėnesį, kad būtų išvengta 
baterijos žalos dėl pernelyg didelio energijos 
suvartojimo.

Jei visiškai įkraunate, atjunkite įrenginį nuo įkrovimo

Pastabos



   Audio/ USB cable 1pcs
                     Audio cable x 1pcs

2. Кнопки 3. Соединения

ON/OFFDC 5VAUX IN

2. Управление музыкой
4.Bluetooth

5. Комплект громкой связи

1. Соединение Bluetooth

Воспроизведение / Пауза

6. Светодиодный индикатор

LED

ON/OFFDC 5VAUX IN

ON/OFFDC 5VAUX IN

Статус      Светодиодный индикатор
Bluetooth включен    Светодиодная панель будет мигать один раз, и будет выдан мягкий тон
Bluetooth выключен   Cветодиодная панель будет мигать один раз, и будет выдан мягкий тон
Воспроизведение музыки  Смена цвета светодиодов с музыкой
Зарядка аккумулятора    Светодиодный индикатор включен
Заряженная батарея    Светодиодный индикатор не загорается

RU

Specifications
• Версия Bluetooth: 4.2
• Поддержка: A2DP V1.2, HFP V1.6
• Номинальная мощность: 3,0 Вт
• Частотная характеристика: 80 Гц - 20 кГц
• Тип аккумулятора: литий-ионный полимерный 
(3,7 В, 1200 мАч)
• Время зарядки аккумулятора: 2-4 ч
• Время проигрывания музыки: до 6 часов 
(в зависимости от уровня громкости и типа 
проигрываемого аудио-файла)
• Диапазон частоты Bluetooth передатчика: 2,402-2,480 
ГГц
• Размеры (высота x ширина x глубина): 118x58x37 мм
• Вес: 205г

Подсветка RGB
В нормальном режиме светодиод мигает до ритма музыки
Нажмите еще раз, чтобы изменить режим отображения 
светодиодов
Нажмите еще раз, чтобы выключить
Нажмите еще раз, чтобы вернуться в нормальный режим

X-S1837BK

руководство по быстрому запуску
1. Содержание упаковки

Пожалуйста, прочитайте эти инструкции для использования перед использованием 
прибора. Используйте только устройство, описанное в мануале пользователя.
Сохраните руководство в надежном месте. Его можно легко извлечь для 
дальнейшего использования.

Мы рекомендуем сохранить оригинальную упаковочную коробку, материал 
упаковки, квитанцию и гарантийный талон на срок действия гарантии (если 
имеется гарантийный талон). В случае транспортировки, упакуйте прибор, 
используя только оригинальные упаковочные материалы.

Инструкции

Портативный динамик bluetooth

1. Вызовы через гарнитуру можно выполнять 
только при подключении Bluetooth
2 У продукта есть структура подавления помех 
Bluetooth, которая может эффективно 
предотвращать помехи сигнала, но в случае 
высокочастотного и магнитного полей могут 
возникать помехи сигнала. Не используйте 
устройство в этих условиях.
3. Разница в передаче Bluetooth будет зависеть 
от года изготовления оконечного оборудования.
4. Продукт следует защищать от огня, воды 
и т. Д., Не использовать при высокой температуре, 
высокой влажности или в морозе.
5. Не ударяйте и не разбивайте изделие. 
Не разбирайте изделие.
6. Если устройство не будет использоваться 
в течение длительного времени, его следует 
заряжать не реже одного раза в месяц, чтобы 
избежать повреждения батареи из-за чрезмерного 
потребления энергии.

Пожалуйста, отключите устройство от зарядки при 
полной зарядке

замечания



LT nešiojamasis "Bluetooth" garsiakalbis
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Šis ženklas ant produkto arba su gaminiais susijusiuose aprašymuose rodo, 
kad, pasibaigus jo naudingam tarnavimo laikui, gaminys neturėtų būti 
šalinamas su kitomis buitinėmis atliekomis.
Norint išvengti žalingo nekontroliuojamo šalinimo ar nusėdimo poveikio 
aplinkai ir žmonių sveikatai, atskirai atskirkite produktą nuo kito tipo atliekų 
ir atsakingai jį perdirbkite, kad paskatintumėte pakartotinį medžiagų 
naudojimą kaip nuolatinę praktiką.
Jei norite sužinoti, kur ir kaip šiam atliekų tipui išmesti aplinką saugiu būdu, 
namų ūkio naudotojai turėtų kreiptis į mažmenininką, kuriame jie įsigijo 
gaminį, arba su vietos valdžios institucija.
Verslo vartotojai turėtų kreiptis į savo tiekėją ir patikrinti pirkimo sutarties 
sąlygas.
Šis produktas neturėtų būti šalinamas su kitomis komercinėmis atliekomis.
Neteisingo šios rūšies atliekų šalinimo atveju pagal nacionalinę teisę gali 
būti skirtos nuobaudos.

Naudojama pakuote turi būti dedama į vietą, skirtą šiam 
atliekų tipui laikyti.
NAUDOJAMŲ ELEKTROS IR ELEKTRONINIŲ 
   ĮRENGINIŲ NUSTATYMAS

INSTRUKCIJOS IR INFORMACIJA APIE NAUDOJAMAS 
PAKAVIMO MEDŽIAGAS

Šis prietaisas atitinka visus pagrindinius reikalavimus
Su juo susijusios ES direktyvos

Pareiškimas: Negalima visiškai atmesti galimybės, kad šiame vadove gali būti praleisti 
tam tikri techniniai aspektai arba gali pasitaikyti klaidų; tokios klaidos arba praleidimai bus 
pataisyti kitame leidime. Kompanija pasilieka teisę ir įsipareigojimą bet kuriuo metu iš 
anksto nepranešus pakeisti šio vadovo turinį.

RU Портативный динамик bluetooth
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Эта маркировка, размещенная на продукте или в описаниях, 
связанных с продуктом, указывает, что продукт не должен 
быть утилизирован с другими бытовыми отходами в конце 
срока его полезного использования. Чтобы избежать вредного 
воздействия неконтролируемого удаления или осаждения, на 
окружающую среду и здоровье людей, пожалуйста, отделите 
продукт от другого типа отходов и аккуратно переработайте 
его для содействия повторному использованию материалов в 
качестве постоянной практики. Для получения информации о 
том, где и как утилизировать этот вид отходов экологически 
безопасным способом, пользователи домашних хозяйств 
должны связаться с розничным торговцем, где они приобрели 
продукт или с местными властями. Бизнес-пользователи 
должны связаться со своим поставщиком и проверить условия 
договора купли-продажи. Этот продукт нельзя удалять с 
другими коммерческими отходами. В случае неправильной 
утилизации этого вида отходов в соответствии с ациональным 
законодательством могут быть наложены штрафы.

Использованный упаковочный материал следует помещать в место, 
предназначенное для размещения этого типа отходов.
РАСПРОСТРАНЕНИЕ ИСПОЛЬЗОВАННЫХ ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ 
   И ЭЛЕКТРОННЫХ УСТРОЙСТВ

ИНСТРУКЦИИ И ИНФОРМАЦИЯ, ОТНОСЯЩИЕСЯ 
К УТИЛИЗАЦИИ ИСПОЛЬЗУЕМЫХ УПАКОВОЧНЫХ МАТЕРИАЛОВ

Этот прибор отвечает всем основным 
требованиям Директивы ЕС, связанные с этим

Заявление: Невозможно полностью исключить вероятность пропусков или ошибок 
при написании, и технических аспектах этой инструкции; подобные ошибки или 
пропуски будут исправлены в последующей редакции. Компания имеет право и 
обязанность изменять какое-либо содержимое этого руководства в любое время без 
уведомления.

EN Portable Bluetooth Speaker

6

This marking placed on the product or in product related 
descriptions indicates that the product should not be disposed 
with other household wastes at the end of its useful life. 
To avoid harmful impact of uncontrolled disposal or deposition, to 
the environment and people’s health, please separate the product 
from another type of waste and recycle it responsibly to promote 
the reuse of materials as a permanent practice. 
For information on where and how to dispose this type of waste in 
environmentally safe way, household users should contact the 
retailer where they purchased the product or with the local 
authority. 
Business users should contact their supplier and check the terms 
of the purchase agreement. 
This product should not be disposed with other commercial 
wastes. 
In the event of improper disposal of this type of waste in 
accordance with national law, penalties may be inflicted.

Used packaging material should be put in a place locally designated 
for depositing this type of waste.
DISPOSITION OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC 
                 DEVICES

INSTRUCTIONS AND INFORMATION RELATING THE 
DISPOSAL OF USED PACKAGING MATERIALS

This appliance meets all the basicrequirements of 
EU directives related to it

The manufacturer reserves the right to make changes to this manual at any time without 
prior notice. If the manual or specification has errors or deficiencies in the text, they will be 
corrected or added to the next issue.

Declaration:

PL Przenośny głośnik Bluetooth
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Oznaczenie to umieszczane na produkcie lub w odnoszących się 
do niego opisach wskazuje, że produktu po upływie okresu 
użytkowania nie należy usuwać wraz z innymi odpadami 
pochodzącymi z gospodarstw domowych. 
Aby uniknąć szkodliwego wpływu na środowisko naturalne i 
zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania lub 
składowania odpadów, prosimy o oddzielenie produktu od innego 
typu odpadów oraz o odpowiedzialny recykling w celu promowania 
ponownego użycia materiałów, jako stałej praktyki. 
W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu 
bezpiecznej dla środowiska utylizacji tego produktu, użytkownicy 
w gospodarstwach domowych powinni skontaktować się z 
punktem sprzedaży detalicznej, w którym dokonali zakupu 
produktu lub z organem władz lokalnych. 
Użytkownicy w firmach powinni skontaktować się ze swoim 
dostawcą i sprawdzić warunki umowy zakupu. Produktu nie należy 
usuwać z innymi opadami komercyjnymi. 
W razie niepoprawnej likwidacji tego rodzaju odpadów zgodnie z 
krajowymi przepisami mogą zostać nałożone kary.

Zużyte materiały opakowaniowe powinny być złożone w miejscu 
przeznaczonym na tego typu odpady.
UTYLIZACJA ZUŻYTYCH URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH 
                I ELEKTRONICZNYCH

INSTRUKCJE I INFORMACJE DOTYCZĄCE UTYLIZACJI 
ZUŻYTYCH MATERIAŁÓW OPAKOWANIOWYCH

Urządzenie to spełnia wszystkie podstawowe 
wymogi dyrektyw UE z nim związane

Producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w treści tej instrukcji w 
dowolnym momencie bez wcześniejszego uprzedzenia. Jeśli instrukcja bądź specyfikacja 
posiada błędy lub braki w tekście zostaną one poprawione lub dodane w kolejnym 
wydaniu.

Deklaracja:

DE Tragbarer Bluetooth-Lautsprecher

18

Diese Kennzeichnung auf dem Produkt oder in produktbezogenen 
Beschreibungen weist darauf hin, dass das Produkt am Ende seiner 
Nutzungsdauer nicht mit anderen Haushaltsabfällen entsorgt werden darf. 
Um schädliche Auswirkungen unkontrollierter Entsorgung oder Ablagerung 
auf die Umwelt und die Gesundheit der Menschen zu vermeiden, trennen 
Sie das Produkt von einer anderen Art von Abfall und recyceln Sie es 
verantwortungsvoll, um die Wiederverwendung von Materialien als 
dauerhafte Praxis zu fördern.
Um Informationen darüber zu erhalten, wo und wie diese Art von Abfällen 
umweltgerecht entsorgt werden sollten, sollten Haushaltsnutzer den Händler 
kontaktieren, bei dem sie das Produkt gekauft haben, oder mit der örtlichen 
Entsorgungsbehörde Kontakt aufnehmen.
Geschäftsbenutzer sollten sich an ihren Lieferanten wenden und die 
Bedingungen des Kaufvertrags prüfen.
Dieses Produkt sollte nicht mit anderen gewerblichen Abfällen entsorgt 
werden.
Im Falle der unsachgemäßen Beseitigung dieser Art von Abfällen können im 
Einklang mit den nationalen Rechtsvorschriften Sanktionen verhängt werden

Benutztes Verpackungsmaterial sollte an einem Ort deponiert werden, 
der für die Entsorgung dieser Art von Abfall bestimmt ist.
ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN 
   UND ELEKTRONISCHEN GERÄTEN

ANWEISUNGEN UND INFORMATIONEN ZUR ENTSORGUNG 
VERWENDETER VERPACKUNGSMATERIALIEN

Dieses Gerät erfüllt alle grundlegenden Anforderungen 
der damit verbundenen EU-Richtlinien. 

Die Möglichkeit von Versäumnissen oder Fehlern in den technischen Aspekten dieser 
Anleitung ist nicht vollständig ausgeschlossen; solche Fehler oder Auslassungen werden 
in einer späteren Ausgabe korrigiert werden. Das Unternehmen hat das Recht und die 
Pflicht, den Inhalt dieses Handbuchs jederzeit ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Bekanntgabe:

CZ Prenosný Bluetooth reproduktor
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Toto označení umístěné na výrobku nebo v popisu výrobku 
odkazuje na to, že výrobek by neměl být likvidován spolu 
s ostatními odpady z domácnosti na konci jeho životnosti.

Abyste se vyhnuli škodlivému vlivu nekontrolované likvidace nebo 
usazování, na životní prostředí a zdraví lidí, oddělte výrobek od 
jiného druhu odpadu a zodpovědně jej recyklujte, abyste podpořili 
opětovné použití materiálů jako trvalou praxi.

Informace o tom, kde a jak se má tento druh odpadu likvidovat 
způsobem šetrným k životnímu prostředí, by měli uživatelé 
domácnosti kontaktovat prodejce, kde produkt zakoupili, nebo 
s místním úřadem.

Obchodní uživatelé by měli kontaktovat svého dodavatele 
a zkontrolovat podmínky kupní smlouvy.

Tento výrobek nesmí být likvidován s jinými komerčními odpady.
V případě nesprávné likvidace tohoto druhu odpadu v souladu 
s vnitrostátním právem mohou být uloženy sankce

Použitý obalový materiál by měl být umístěn na místně označené místo
pro ukládání tohoto typu odpadu.
LIKVIDACE POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH 
   A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ

POKYNY A INFORMACE O ZNEŠKODŇOVÁNÍ POUŽITÝCH 
OBALOVÝCH MATERIÁLŮ

Tento spotřebič splňuje všechny základní požadavky 
směrnic EU

V písemných a technických aspektech této příručky nelze vyloučit možnost nedostatků či 
chyb; takové chyby či nedostatky budou opraveny v následujícím vydání. Společnost má 
právo a povinnost jakýkoli obsah v této příručce kdykoli a bez upozornění změnit.

Prohlášení:

HU Hordozható Bluetooth hangszóró
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A terméken vagy a termékre vonatkozó leíráson feltüntetett jelölés azt jelzi, 
hogy a terméket a hasznos élettartama végén nem szabad más háztartási 
hulladékokkal együtt elhelyezni.
Az ellenőrizetlen ártalmatlanítás vagy lerakódás, a környezet és az emberek 
egészségének káros hatásainak elkerülése érdekében különítse el a 
terméket egy másik típusú hulladéktól, és felelősségteljes újrahasznosítsa 
annak érdekében, hogy elősegítse az anyagok újrafelhasználását állandó 
gyakorlatként.
Az ilyen típusú hulladék környezetvédelmi szempontból biztonságos 
elhelyezésének módjára és módjára vonatkozóan a háztartási 
felhasználóknak fel kell venniük a kapcsolatot a kiskereskedővel, ahol 
megvásárolták a terméket vagy a helyi hatóságot.
Az üzleti felhasználóknak kapcsolatba kell lépniük szállítójával és 
ellenőrizniük kell a vásárlási szerződés feltételeit.
Ezt a terméket nem szabad más kereskedelmi hulladékkal együtt elhelyezni.
Az ilyen típusú hulladékok nem megfelelő megsemmisítése esetén 
a nemzeti jogszabályoknak megfelelően szankciókat lehet kiváltani.

A használt csomagolóanyagot olyan helyre kell helyezni, amelyet helyi 
szinten az ilyen típusú hulladék lerakására terveztek.
A HASZNÁLT ELEKTRONIKUS ÉS ELEKTRONIKUS 
   ESZKÖZÖK MEGHATÁROZÁSA

AZ ALKALMAZOTT CSOMAGOLÓANYAGOK ÁRTALMATLANÍTÁ-
SÁRA VONATKOZÓ UTASÍTÁSOK ÉS INFORMÁCIÓK

This appliance meets all the basicrequirements of 
EU directives related to it

A használati útmutatóban előforduló elírási és technikai hiányosságok illetve hibák 
lehetősége elkerülhetetlen. Ezek a hiányosságok és pontatlanságok a következő 
nyomtatáskor javításra kerülnek. A vállalatnak joga és lehetősége van bármikor 
megváltoztatni ezen útmutató tartalmát külön értesítés nélkül.

Nyilatkozat:

RO Difuzor Portabil Bluetooth
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Acest marcaj plasat pe produs sau în descrierile legate de produs 
indică faptul că produsul nu trebuie aruncat împreună cu alte 
deșeuri menajere la sfârșitul duratei de viață utilă.
Pentru a evita impactul negativ al eliminării sau depozitării 
necontrolate, asupra mediului și asupra sănătății oamenilor, 
separați produsul de alte tipuri de deșeuri și reciclați-l în mod 
responsabil pentru a promova reutilizarea materialelor ca o 
practică permanentă.
Pentru informații cu privire la locul și modul de eliminare a acestui 
tip de deșeuri în condiții de siguranță pentru mediul înconjurător, 
utilizatorii de uz casnic ar trebui să contacteze comerciantul cu 
amănuntul de unde au cumpărat produsul sau cu autoritatea 
locală.
Utilizatorii de afaceri ar trebui să contacteze furnizorul lor și să 
verifice termenii contractului de cumpărare.
Acest produs nu trebuie aruncat împreună cu alte deșeuri 
comerciale.
În cazul eliminării necorespunzătoare a acestui tip de deșeuri în 
conformitate cu legislația națională, pot fi aplicate sancțiuni.

Materialul de ambalare utilizat trebuie plasat într-un loc desemnat local 
pentru depozitarea acestui tip de deșeuri.
DISPOZIȚIA DISPOZITIVELOR ELECTRICE ȘI 
   ELECTRONICE UTILIZATE

INSTRUCȚIUNI ȘI INFORMAȚII PRIVIND ELIMINAREA 
MATERIALELOR PACHETE UTILIZATE

Acest aparat îndeplinește toate cerințele de bază 
ale produsului Directivele UE referitoare la acesta

Declarație: Posibilitatea prezenței omisiunilor sau greșelilor în aspectele scrise și tehnice 
ale acestui manual nu poate fi complet exclusă; astfel de erori sau omisiuni vor fi 
corectate într-o ediție ulterioară. Compania are dreptul și obligația de a modifica orice 
conținut al acestui manual, în orice moment, fără notificare.
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Toto označenie umiestnené na výrobku alebo v opise 
výrobku súvisiace s výrobkom znamená, že výrobok by 
sa nemal likvidovať spolu s iným odpadom z domácností 
na konci jeho životnosti.
Aby ste sa vyhli škodlivému vplyvu nekontrolovanej 
likvidácie alebo ukladania, životnému prostrediu a zdraviu 
ľudí, produkt oddeľte od iného druhu odpadu 
a zodpovedne ho recyklujte, aby ste podporili opätovné 
použitie materiálov ako stálu prax.
Informácie o tom, kde a ako sa má likvidovať tento druh 
odpadu spôsobom bezpečným pre životné prostredie, 
by mali používatelia domácnosti kontaktovať predajcu, 
kde si výrobok zakúpili, alebo s miestnym orgánom.
Podnikoví používatelia by mali kontaktovať svojho 
dodávateľa a skontrolovať podmienky kúpnej zmluvy.
Tento výrobok sa nesmie likvidovať s iným komerčným 
odpadom.
V prípade nesprávnej likvidácie tohto druhu odpadu
 v súlade s vnútroštátnym právom môžu byť uložené 
sankcie.

Použitý obalový materiál by mal byť umiestnený na mieste určenom 
na ukladanie tohto druhu odpadu.
LIKVIDÁCIA POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH 
   A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ

POKYNY A INFORMÁCIE O ZNEŠKODŇOVANÍ POUŽITÝCH 
OBALOVÝCH MATERIÁLOV

Tento spotrebič spĺňa všetky základné požiadavky
Smernicami EÚ, ktoré s ňou súvisia

Prehlásenie: Možnosť opomenutí či chýb v textu a technických aspektoch tejto príručky 
nie je možno úplne vylúčiť; takéto chyby alebo opomenutia budú opravené 
v nasledujúcom vydaní. Spoločnosť má právo a povinnosť meniť akýkoľvek obsah tohto 
manuálu kedykoľvek bez upozornenia.


